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EDGER / TRIMMER

THREE-YEAR WARRANTY
(Valid in U.S.A. only)

If your Wahl product fails to operate satisfactorily within 3 years from 
the date of original purchase or receipt as a gift, Wahl will, at our 
option, repair or replace it and return it to you FREE OF CHARGE.  Our 
warranty does not cover blades, which are “wear out” parts.  

DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO THE STORE WHERE 
PURCHASED.  PRODUCTS NEEDING REPAIR UNDER THIS 
WARRANTY SHOULD BE RETURNED WITH POSTAGE  
PREPAID TO:

 WAHL CLIPPER CORPORATION 
 ATTENTION: REPAIR DEPARTMENT 
 3001 LOCUST STREET 
 STERLING, ILLINOIS 61081

Include a note describing the defect and the date of original purchase 
or receipt as a gift (if in warranty).  Products out of warranty will be 
repaired at our standard repair charges.

This warranty is void and no repair or replacement will be made under 
this warranty or otherwise if:

1. The product is modified in any manner.

2. The product is repaired by anyone other than Wahl Clipper 
Corporation.

3. The product has been subject to unreasonable use.

This warranty gives you specific legal rights and you may also have 
other rights which may vary from state to state.  No other written 
express warranty is given.  Any implied warranty, including any war-
ranty of merchantability which may arise from purchase or use, is lim-
ited to the 3-year period provided in this express warranty.  Some states 
may not allow such limitation, so it may not apply to you.  No respon-
sibility is assumed for incidental or consequential damages of any type, 
or for the use of unauthorized attachments.  Some states may not allow 
the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 
so the limitation or exclusion may not apply to you.  Warranty valid 
in U.S.A. only.  Outside U.S.A., check with store for Wahl authorized 
distributor’s warranty.

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your trimmer, basic precautions should always be 
followed, including the following:
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.

WARNING
1 Close supervision is necessary when this trimmer is used by, on 

or near children or invalids.
2 Use this trimmer only for its intended use, as described in this 

manual.
3 Do not use this trimmer with a damaged or broken blade, as 

injury may occur.
4 When discarding an old battery, do not throw it into fire where 

heat could cause it to rupture or explode. Also, do not attempt 
to recharge alkaline, heavy-duty or regular batteries in a nickel-
cadmium battery charger.

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
BATTERY INSTALLATION/REPLACEMENT
1 Holding the trimmer with the cutting head facing you, place your 

thumb on the arrow molded into the battery compartment cover. 
Press lightly and slide the cover downward to remove it.

2 Insert one AA battery, positive end first (toward the cutting head).
3 Replace the battery compartment cover.
4 To maximize battery life, turn the trimmer “OFF” immediately after 

each use.
5 Replace the battery as soon as you notice the trimmer running 

slower than normal, to avoid pulling of hairs.

CARING FOR YOUR TRIMMER
OILING BLADES
For best results, put one or two drops of Wahl 
Clipper Oil on the blades in the areas shown in the 
illustration.  Oil the blades only when necessary or 
approximately once a month.
When oiling your trimmer, turn the trimmer “ON - I,” 
hold the unit with the blades facing DOWN and squeeze one or two 
drops of oil onto the blades. Wipe off excess oil with soft cloth. 
NOTICE—DO NOT OVER OIL!
Excessive oiling or application of liquids will cause damage if allowed to 
seep back into motor. 

BLADE CARE 
Trimmer blades have precision-hardened, ground and lapped 
cutting teeth. Blades should be handled carefully and never 

bumped or used to cut dirty or abrasive material. Should blades 
become damaged or dull, you may purchase a new blade assembly 
from Wahl.

CLEANING/STORAGE
Before storing your trimmer, use the cleaning brush to whisk any 
loose hairs from the unit and the blades. Store unit in such a 
manner so that blades are protected from damage.
When the trimmer is not in use, the trimmer guide/blade guard 
attachment should be in place to protect the blades.

BE CREATIVE
Your Wahl trimmer is designed to allow you to edge, trim, shape, 
and create lines and designs. Be creative, but work slowly. DO NOT 
force the trimmer through the hair. Let the trimmer do the work.
To create lines, trim gently. For wider lines, start at the top and pull 
downward. For straight lines, use a ruler or other straight edge as 
a guide.

SERVICE AND REPAIR
Do not return this product to the store where purchased.  If you have 
problems with your trimmer, send it prepaid with a note explaining 
the problem to:
Wahl Clipper Corporation 
Attn: Repair Department 
3001 Locust Street • P.O. Box 578 
Sterling, IL  61081 
Telephone: (815) 625-6525
For products purchased outside the United States, contact an 
authorized Wahl distributor.
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GARANTIA LIMITADA DE 3 AÑOS
(Válida en EE.UU. solamente)

Si su producto Wahl deja de funcionar de forma satisfactoria en el plazo 
de 3 años contado a partir de la fecha de compra original del producto 
o de haberlo recibido como regalo, Wahl, reparará o reemplazará el pro-
ducto, según sus deseos, y se lo devolverá de forma GRATUITA. Nuestra 
garantía no cubre las hojas, que son piezas “desgastables”.

NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO A LA TIENDA DONDE LO  
COMPRO.  LOS PRODUCTOS QUE NECESITEN REPARARSE 
SEGUN ESTA GARANTíA DEBEN DEVOLVERSE CON 
FRANQUEO PAGADO A: WAHL CLIPPER CORPORATION 
 ATTENTION: REPAIR DEPARTMENT 
 3100 NORTH LOCUST STREET 
 STERLING, ILLINOIS 61081
Incluya una nota describiendo el defecto y la fecha de compra original o 
fecha en que lo recibió como regalo (si aún está vigente la garantía). Los 
productos cuya garantía no esté vigente serán reparados según nuestras 
tarifas normales de reparación.

Esta garantía quedará anulada y no se efectuará ninguna reparación o 
reemplazo según la misma si: 

1. Se han efectuado modificaciones en el producto.

2. El producto ha sido reparado por otro que no sea Wahl   
    Clipper Corporation.

3. El producto se ha utilizado de forma inadecuada.

Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Usted también 
puede tener otros derechos que pueden variar de uno a otro estado. 
No se da otra garantía expresa por escrito. Cualquier garantía implícita, 
incluida cualquier garantía de comercialidad que puede surgir de 
la compra o uso del producto, está limitada al período de 3 años 
mencionado en esta garantía explícita. Es posible que algunos estados 
no permitan tales limitaciones, por lo que tal vez no se aplique a su 
caso. No se asume responsabilidad alguna por daños concomitantes o 
emergentes de ningún tipo, o por el uso de accesorios sin autorizar. Es 
posible que algunos estados no permitan la exclusión o la limitación 
de daños concomitantes o emergentes, de modo que la limitación o 
exclusión tal vez no se aplique a usted. La garantía es válida en EE.UU. 
solamente. Fuera de EE.UU., examine en la tienda la garantía autorizada 
para distribuidores de Wahl.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
Cuando esté usando su recortadora, han de seguirse siempre unas 
precauciones básicas, incluyendo las siguientes:
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.
PELIGRO
1 Es necesaria una supervisión cercana cuando esta recortadora 

esté siendo usada por, en o cerca de niños o minusválidos.
2 Use esta recortadora solamente para el uso al que ha sido 

destinada, como se describe en este manual.
3 No use esta recortadora con una cuchilla dañada o rota, ya que 

puede causar lesiones.
4 Cuando vaya a deshacerse de una pila vieja, no la arroje al 

fuego, ya que el calor puede causar que ésta se rompa o explote. 
Tampoco intente recargar pilas alcalinas, súper o normales en un 
cargador de pilas de níquel-cadmio.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

 INSTALACIÓN DE LA PILA/REEMPLAZO
1 Sujete la recortadora con el cabezal mirando hacia usted, coloque 

su dedo pulgar en la flecha que está moldeada en la cubierta del 
compartimento de las pilas, presione ligeramente y deslice la 
cubierta hacia abajo para sacarla.

2 Inserte una pila AA, primero el polo positivo, en la dirección del 
cabezal.

3 Vuelva a colocar la cubierta del compartimento de las pilas.
4 Para obtener el mayor rendimiento en la vida de las pilas, apague 

la recortadora inmediatamente después de cada uso.
5 Reemplace la pila tan pronto como empiece a notar un 

funcionamiento más lento de lo normal en la recortadora, para 
evitar que llegue a arrancar el pelo.

CUIDADO DE LA RECORTADORA
LUBRICACIÓN DE LAS HOJAS
Para obtener los mejores resultados, ponga una o 
dos gotas de aceite Wahl Clipper en las cuchillas, 
como se muestra en el dibujo.  Ponga aceite en 
las cuchillas, solamente cuando sea necesario o 
aproximadamente una vez al mes.
Al lubricar su recortadora, enciéndala “ON – I” y sujétela con las 
hojas apuntando HACIA ABAJO y exprima una o dos gotas de 
aceite en las hojas. Limpie el exceso de aceite con un paño suave.
AVISO: ¡NO LUBRIQUE EXCESIVAMENTE!

La lubricación o aplicación de líquidos excesiva causará daños si 
se deja que se filtre y llegue al motor.

CUIDADO DE LAS HOJAS
Las hojas de la recortadora tienen dientes de corte endurecidos 
con precisión, rectificados y pulidos. Las hojas deben manipularse 
con cuidado y no golpearse nunca ni usarse para cortar materiales 
sucios o abrasivos.
Si las cuchillas se desgastan o se dañan, puede usted comprar un 
nuevo ensamblaje de cuchillas a Wahl.  

LIMPIEZA/ALMACENAMIENTO
Antes de guardar la recortadora, use el cepillo de limpieza para 
retirar los pelos sueltos de la unidad y hojas. Guarde la unidad de 
tal manera que las hojas estén protegidas contra los daños.
Cuando no se use la recortadora, el accesorio de guía de 
recortadora/protector de hojas debe estar colocado para proteger 
las hojas.

SEA CREATIVO
Su recortadora Wahl ha sido diseñada para delinear, recortar, 
dar forma y hacer líneas y diseños. Sea creativo, pero trabaje 
lentamente. No fuerce la recortadora a través del cabello. Deje que 
la recortadora haga el trabajo.
Para crear líneas, recorte lentamente. Para líneas más gruesas, 
empiece en la parte superior y diríjase hacía abajo. Para líneas 
rectas utilice una regla, o cualquier otro artículo recto, como guía.

SERVICIO Y REPARACIÓN
Si tiene problemas con la recortadora, envíela con franqueo 
prepagado y una nota explicando el problema a:
 Wahl Clipper Corporation
 Attn: Repair Department
 3001 Locust Street • P.O. Box 578
 Sterling, IL 61081
 Teléfono (815) 625-6525
Para productos comprados fuera de Estados Unidos, póngase en 
contacto con su distribuidor.
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